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Dados Gerais da Turma
Turma: GDMI0101 - INGLÊS APLICADO À TRADUÇÃO I - Turma: 01 (2023.1)

Docente(s): 3358483 - DOMINGOS SOARES DE SOUZA NETO

Carga Horária: 60h

Horário: 4M2345

Programa do Componente Curricular

Ementa:

Consolidação do estudo das estruturas simples da Língua Inglesa em seus aspectos
morfológicos, sintáticos, semânticos, lexicais, fonológicos e pragmáticos, desenvolvendo
habilidades de tradução e de compreensão e expressão oral e escrita. Identificação de
problemas de tradução no par linguístico inglês português. Exploração de temas
relacionados a questões ambientais e étnico-raciais.

Objetivos:
Estudar vocabulário, leitura, fala, pronúncia, audição e escrita em língua inglesa com
enfoque nas necessidades e competências de um tradutor do par linguístico inglês-
português.

Conteúdo:

Introdução ao estudo das estruturas complexas da Língua Inglesa em seus aspectos
morfológicos, sintáticos, semânticos, lexicais, fonológicos e pragmáticos, desenvolvendo
habilidades de tradução e de compreensão e expressão oral e escrita. Identificação de
problemas léxico-gramaticais de tradução no par linguístico inglês português. "

Habilidades e
Competências:

Ampliação do vocabulário e aprimoramento das habilidades de leitura, fala, audição e
escrita por meio de discussão de temas socialmente relevantes.

Metodologia de Ensino e Avaliação

Metodologia:
Aulas baseadas na abordagem comunicativa, levando o aluno à prática do idioma,
elaboração e execução de tarefas, resolução de problemas, por meio de aulas expositivas
dialogadas, trabalhos individuais, interações em duplas, trios e em grupos.

Procedimentos de
Avaliação da
Aprendizagem:

Avaliação contínua, com base nas interações que ocorrem aula após aula, que será
complementada por meio de aplicação de mais alguns instrumentos: 1. Prova escrita
contemplando conhecimentos de vocabulário e gramática relativos às unidades 7 a 9 do
material de estudo, além de explorar habilidades de escrita, leitura e escuta; 2. Prova
escrita contemplando conhecimentos de vocabulário e gramática relativos às unidades 10
a 12 do material de estudo, além de explorar habilidades de escrita, leitura e escuta; 3.
Leitura, discussão e resumo na língua alvo de livro a ser escolhidos pela turma e pelo
professor.

Horário de
atendimento:

A combinar.

Cronograma de Aulas

Início Fim Descrição

12/07/2023 12/07/2023 Avaliação diagnóstica - Apresentação do Plano

02/08/2023 02/08/2023 Extrad

09/08/2023 09/08/2023 Unit 7

16/08/2023 16/08/2023 Unit 7

23/08/2023 23/08/2023 Units 7 and 8

30/08/2023 30/08/2023 Unit 8

06/09/2023 06/09/2023 Unit 8

13/09/2023 13/09/2023 Atividades de Leitura e Escrita - Assíncrona

20/09/2023 20/09/2023 Unit 9

27/09/2023 27/09/2023 Written Exam 1

04/10/2023 04/10/2023 Unit 10

11/10/2023 11/10/2023 Units 10 and 11

18/10/2023 18/10/2023 Unit 11

25/10/2023 25/10/2023 Unit 12

01/11/2023 01/11/2023 Written Exam 2
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Início Fim Descrição

08/11/2023 08/11/2023 Reposição / Recuperção - Entrega de trabalho

Avaliações

Data Hora Descrição

27/09/2023 08:00 Avaliação Escrita 1

01/11/2023 08:00 Avaliação Escrita 2

08/11/2023 08:00 Prazo Final para Entrega dos Resumos

08/11/2023 08:00 Reposição

15/11/2023 09:00 Exame Final

08/11/2023 Reposição

15/11/2023 Exame Final

Referências Básicas

Tipo de material Descrição

Livro Ben Goldstein, Leanne Gray. New Framework 3. . Richmond Publishing. 2009

Referências Complementares

Tipo de material Descrição
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